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TARYBA

TARYBOS SPRENDIMAS

2005 m. rugsėjo 20 d.

dėl susitarimo sudarymo pasikeičiant laiškais dėl protokolo, nustatančio 2005 m. sausio 1 d.–
2010 m. gruodžio 31 d. laikotarpiui žvejybos galimybes ir finansinį įnašą, numatytus Europos
ekonominės bendrijos ir Komorų Federacinės Islamo Respublikos susitarime dėl žvejybos

Komorų vandenyse, laikino taikymo

(2005/669/EB)

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį, ypač į jos 37
straipsnį kartu su jos 300 straipsnio 2 dalimi,

atsižvelgdama į Komisijos pasiūlymą,

kadangi:

(1) Remdamosi Europos ekonominės bendrijos ir Komorų
Federacinės Islamo Respublikos susitarimu dėl žvejybos
Komorų vandenyse (1), Bendrija ir Komorų Islamo Fede-
racinė Respublika vedė derybas dėl dalinių pakeitimų ir
papildymų, kurie turėtų būti įtraukti į susitarimą pasi-
baigus toliau pridedamo protokolo galiojimui.

(2) Pasibaigus deryboms, 2004 m. lapkričio 24 d. buvo para-
fuotas naujas protokolas.

(3) Šiuo protokolu Bendrijos žvejams suteikiama žvejybos
galimybė Komorų Federacinė Islamo Respublikos suvere-
numui ar jurisdikcijai priskiriamuose vandenyse nuo
2005 m. sausio 1 d. iki 2010 m. gruodžio 31 d.

(4) Siekiant užtikrinti Bendrijos žvejybos laivų veiklos tęsti-
numą, yra būtina, kad naujasis protokolas būtų pradėtas
taikyti kuo greičiau; dėl šios priežasties abi šalys parafavo
susitarimą pasikeisdamos laiškais, numatydamos laikiną
parafuoto protokolo taikymą nuo 2005 m. sausio 1 d.

(5) Reikėtų patvirtinti susitarimą pasikeičiant laiškais, su
sąlyga, kad Taryba sudarys protokolą.

(6) Yra svarbu nustatyti žvejybos galimybių paskirstymą tarp
valstybių narių, remiantis žvejybos susitarimams įprastu
žvejybos galimybių paskirstymu,

NUSPRENDĖ:

1 straipsnis

Susitarimas pasikeičiant laiškais dėl protokolo, nustatančio
2005 m. sausio 1 d.–2010 m. gruodžio 31 d. laikotarpiui
žvejybos galimybes ir finansinį įnašą, numatytus Europos
ekonominės bendrijos ir Komorų Federacinės Islamo Respub-
likos susitarime dėl žvejybos Komorų vandenyse, laikino
taikymo yra patvirtinamas Bendrijos vardu.

Susitarimo pasikeičiant laiškais ir protokolo tekstai yra pride-
dami prie šio sprendimo.

2 straipsnis

Protokole nurodytos žvejybos galimybės valstybėms narėms
paskirstomos taip:

a) tunų žvejybos seineriams:

Ispanija: 21 laivas

Prancūzija: 18 laivų

Italija: 1 laivas
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b) laivams, žvejojantiems paviršinėmis ūdomis:

Ispanija: 12 laivų

Portugalija: 5 laivai

Jeigu šių valstybių narių paraiškomis licencijoms gauti nėra
išnaudojamos visos protokolu nustatytos žvejybos galimybės,
Komisija gali svarstyti kitų valstybių narių paraiškas.

3 straipsnis

Valstybės narės, kurių laivai žvejoja pagal šį protokolą, praneša
Komisijai apie kiekvieno Komorų žvejybos zonoje sugauto

laimikio kiekius pagal Komisijos reglamentą (EB) Nr.
500/2001 (1).

4 straipsnis

Tarybos pirmininkas įgaliojamas paskirti asmenis, įgaliotus pasi-
rašyti susitarimą, įpareigojantį Bendriją.

Priimta Briuselyje, 2005 m. rugsėjo 20 d.

Tarybos vardu
Pirmininkė
M. BECKETT
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